
 

  

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
 

CAFFEBON KÁVÉFŐZŐ 
DARÁLÓVAL 

KOMPONENSEK 
• Kávéfőző darálóval 

• Használati utasítás 

MŰSZAKI ADATOK 
• Névleges feszültség: 220–240 V 

• Névleges frekvencia: 50/60 Hz 

• Névleges teljesítmény: 1050 W 

• A termék mérete: 30,2 × 27,7 × 19,8 cm 

• Daráló kapacitása: legfeljebb 60 g 

• Daráló ereje: 150 W 

• Kapacitás: 1000 ml / 10 csésze 

• Kompatibilitás: kávébab vagy őrölt kávé 

• Automatikus kikapcsolás: 40 perc 

 

HASZNÁLAT 

A CaffeBon kávédaráló egy olyan automatikus 

kávéfőző, amely úgy működik, hogy a forrásban lévő 

vizet az apróra őrölt kávén keresztül lecsepegteti. Az 

automata kávefőző tartályába óvatosan adagolt hideg 

vizet öntünk. A tartály belsejében a melegítő 

forráspontig felmelegíti a vizet.  A vízgőz a csövön 

keresztül emelkedik és kondenzálódik. A kondenzált víz 

eloszlik az őrölt kávé felett a szűrőben. Ez a víz ezután 

átfolyik a szűrőn, ahol felszívja a kávét és lefolyik a 

kávés kancsóba. A kávés kancsó egy fémlemezen áll, 

amelyben még egy melegítő található. Ez melegen 

tartja a kávét.  

 

(1) Fedél 

(2) Tölcsérfogantyú 

(3) Víztartály 

(4) LCD kijelző 

(5) Kávéskanna 

(6) Burkolat 

(7) Daráló pengék 

(8) Kávébab tartály 

(9) Szűrő 

(10) Vezérlőpult 

(11) Őrlési gomb 

(12) Kávé gomb 

UTASÍTÁS 

KÁVÉFŐZŐ HASZNÁLATA KÁVÉBABBAL: 

1. Dugja a konnektorba, nyissa ki a fedelet és 

töltse fel a víztartályt vízzel. 

Megjegyzés: A kávéfőző az összes vizet felszívja 

a víztartályból egy főzéshez. A vizet ne töltse a 

„MAX” szint fölé. 

2. Öntse a kávébabot a kávébab tartályba, majd 

zárja le a fedelet 

Megjegyzés: A tartály maximális térfogata 

körülbelül 60 g. 

3. A kávébab őrléséhez nyomja meg egyszer az 

őrlési gombot. Őrlés után a kávéfőző 

automatikusan megfőzi a kávét. 

4. Főzés után a készülék körülbelül 30 percig 

melegen tartja a kávét. 

  



 

  

o AZ AUTOMATIKUS KÁVÉFŐZÉS 

IDŐZÍTŐJÉNEK BEÁLLÍTÁSAK 
1. Dugja a konnektorba, nyissa ki a fedelet és 

töltse fel a víztartályt vízzel. 

Megjegyzés: A kávéfőző az összes vizet felszívja 

a víztartályból egy főzéshez. A vizet ne töltse a 

„MAX” szint fölé. 

2. Öntse a kávébabot a kávébab tartályba, majd 

zárja le a fedelet. 

Megjegyzés: A tartály maximális térfogata 

körülbelül 60 g. 

3. Nyomja meg kétszer az őrlési gombot, a 

jelzőlámpája villogni kezd. 

4. Nyomja meg egyszer a „Prog” gombot. Az LCD-

kijelzőn a „CLOCK” felirat látható, az aktuális 

idővel a jobb felső sarokban. Az aktuális időt 

úgy állíthatja be, hogy megnyomja a "HR" 

gombot az óra beállításához és a "MIN" gombot 

a perc beállításához. 

5. Az aktuális idő beállítása után nyomja meg 

ismét a „Prog” gombot, a LED-es kijelzőn a 

„TIMER” felirat jelenik meg a bal felső sarokban. 

Nyomja meg a „HR” és a „MIN” gombot az 

automatikus időzítő beállításához. 

6. Az időzítő beállítása után nyomja meg a „Prog” 

gombot. Az őrlési gomb villogni kezd. Amikor az 

automatikus időzítő aktiválódik, az őrlési és 

főzési folyamat automatikusan megkezdődik.  

O KÁVÉFŐZŐ HASZNÁLATA DARÁLT 
KÁVÉVAL: 

1. Dugja a konnektorba, nyissa ki a fedelet és 

töltse fel a víztartályt vízzel. 

Megjegyzés: A kávéfőző az összes vizet felszívja 

a víztartályból egy főzéshez. A vizet ne töltse a 

„MAX” szint fölé. 

2. Öntse az őrölt kávét a kávébab tartályba, majd 

zárja le a fedelet. 

Megjegyzés: A tartály maximális térfogata 

körülbelül 60 g. 

3. Nyomja meg egyszer a kávé gombot, a 

jelzőfény kigyullad. A kávéfőző automatikusan 

főz. 

4. Főzés után a készülék körülbelül 30 percig 

melegen tartja a kávét. 

o HOGYAN KELL BEÁLLÍTANI AZ IDŐT A 

KÁVÉ AUTOMATIKUS FŐZÉSÉHEZ ŐRÖLT 

KÁVÉVAL: 
1. Dugja be a konnektorba, nyissa ki a fedelet és 

töltse fel a víztartályt vízzel. 

Megjegyzés: A kávéfőző az összes vizet felszívja 

a víztartályból egy főzéshez. A vizet ne töltse a 

„MAX” szint fölé. 

2. Öntse az őrölt kávét a kávébab tartályba, majd 

zárja le a fedelet. 

Megjegyzés: A tartály maximális térfogata 

körülbelül 60 g. 

3. Nyomja meg kétszer a kávé gombot, a jelzőfény 

villogni kezd. 

4. Nyomja meg egyszer a „Prog” gombot, a LED-es 

kijelzőn a jobb felső sarokban a „CLOCK” felirat 

jelenik meg az aktuális idővel. Az aktuális időt a 

„HR” és a „MIN” gomb megnyomásával 

állíthatja be. 

5. Az aktuális idő beállítása után nyomja meg 

ismét a „Prog” gombot, a LED-es kijelzőn a 

„TIMER” felirat jelenik meg a bal felső sarokban. 

Nyomja meg a „HR” és a „MIN” gombot az 

automatikus időzítő beállításához. 

6. Az időzítő beállítása után nyomja meg a „Prog” 

gombot. A kávé gomb villogni kezd. Amikor az 

automatikus időzítő aktiválódik, a főzési 

folyamat automatikusan megkezdődik. 

FIGYELEM: Ne nyissa ki a fedelet, amikor a 

kávéfőző műkődik. Ha kinyitja a fedelet, a 

kávéfőző automatikusan leáll. 

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
Tisztítás előtt húzza ki a dugót a konnektorból. 

1. KÁVÉSKANNA: Minden használat után azonnal 

tisztítsa meg. Öblítse le és tisztítsa meg a 

belsejét meleg szappanos vízzel és nem koptató 

ruhával. Ezután puha ruhával törölje szárazra. 

2. FEDÉL: Válassza szét a fedelet és a szilikon 

gyűrűt. Mossa le meleg szappanos vízzel. 

Öblítse le. 

3. BURKOLAT: Tisztítsa meg puha ruhával. Soha ne 

használjon súrolószert, kemény nylont vagy 

fémkefét, hogy elkerülje a rozsdamentes acél 

felületének karcolódását! Ne tisztítsa 

fémtárgyakkal vagy súrolószerekkel. 

4. Szivaccsal vagy puha kefével tisztítsa meg a 

kávéfőző belsejét és külsejét, majd puha 

ruhával törölje szárazra. 

5. A kávéfőzőt tisztításakor soha ne merítse vízbe. 

A testben lévő elektronikus alkatrészek vannak, 

amelyek megsérülnek. 



 

  

6. Mosogatógépben NEM mosható. 

FONTOS 
Az elektromos készülék használata során mindig a 

következő alapvető biztonsági előírásokat kell 

betartani: 

1. A készülék használata előtt olvassa el 

figyelmesen ezeket az utasításokat. 

2. Győződjön meg arról, hogy otthonában a 

hálózati feszültség megegyezik a készülék 

névleges feszültségével 

3. Soha ne hagyja a készüléket felügyelet 

nélkül használat közben. Gyerekek és 

fogyatékos személyek elől tartsa távol. 

4. A készüléket csak háztartási célokra és az 

útmutatóban feltüntetett módon 

használja. 

5. Soha ne használja a készüléket forró 

felületek közelében. 

6. Az áramütés elleni védelem érdekében ne 

helyezze a kábelt, a csatlakozódugókat 

vagy a készüléket vízbe vagy más 

folyadékba. 

7. Először mindig csatlakoztassa a csatlakozót 

a készülékhez, majd dugja be a vezetéket a 

fali aljzatba. A leválasztáshoz húzza ki a 

dugót a fali aljzatból. 

8. Ha nem használja és tisztítás előtt húzza ki 

az egységet a konnektorból. Hagyja kihűlni 

a készüléket az alkatrészek felhelyezése 

vagy levétele, valamint a készülék tisztítása 

előtt. 

9. Soha ne működtessen olyan készüléket, 

amelynek vezetéke vagy csatlakozója 

sérült, vagy miután a készülék 

meghibásodott vagy bármilyen módon 

megsérült, vigye a készüléket a 

legközelebbi hivatalos szervizbe 

ellenőrzésre, javításra vagy beállításra. 

10.  A készüléket kívül és mindig száraz 

környezetben használja. 

11. Soha ne használjon olyan tartozékokat, 

amelyeket a gyártó nem ajánl. Veszélyt 

jelenthetnek a felhasználóra és a készülék 

károsodását jelentheti. 

12. Soha ne mozgassa a készüléket a vezeték 

megúzásával. Győződjön meg arról, hogy a 

kábel semmilyen módon ne kerüljön a 

készülék közelébe működés közben. Ne 

tekerje fel és ne hajlítsa a kábelt a készülék 

köré. 

13. Ne hagyja, hogy a kábel lógjon az asztal 

vagy a pult szélén és ne érintse meg a forró 

felületeket. 

14. Helyezze a készüléket az asztalra vagy más 

egyenes felületre. 

15. Csak friss (ivóvíz) és hideg (mérsékelten) 

vizet használjon. Ne használjon 

fürdőkádakban, mosogatóban vagy más 

edényekben tárolt vizet. 

16. Ügyeljen arra, hogy a vezeték soha ne 

érintkezzen a készülék forró részeivel. 

17. Soha ne érintse meg a készülék forró 

részeihez (vigyázzon, a melegítő lemez is 

forró!), csak a fogantyúnál fogva érintse 

meg a műanyag alkatrészeket és a kancsót. 

18. Vigyázzon, nehogy megégesse a 

kávészűrőből párolgó gőz. 

19. Az üvegkancsót ezzel a készülékkel való 

használatra tervezték, soha nem szabad a 

tűzhelyre helyezni. 

20. Ne helyezze a forró kancsót nedves vagy 

hideg felületre. 

21. Ne használjon repedt kancsót vagy laza 

ileltve gyenge fogantyúval rendelkezőt. 

Óvatosan bánjon vele, mivel az üveg 

nagyon törékeny. 

22. Ne tisztítsa a kancsót tisztítószerekkel, 

acélgyapottal vagy más koptató anyaggal. 

23. Soha ne használja a kávéfőzőt víz nélkül. 

24. Soha ne helyezze az üres (vagy majdnem 

üres) kávéfőzőt a főzőlapra, amikor a 

kávéfőző működik, vagy bármilyen más 

forró felületre. 

25. Ne felejtse, hogy az elkészített kávé 

hőmérséklete magas. Óvatosan kezelje a 

kancsót, hogy elkerülje a kifröccsenés és az 

égés kockázatát. 

26. Mentse el ezeket az utasításokat későbbi 

használatra. 

27. Ezt a készülék csökkent fizikai, érzékszervi 

vagy szellemi képességekkel rendelkező 

személyek (beleértve gyerekeket is) nem 

használhatják, hacsak nem megfelelően 

képezték ki őket a biztonságukért felelős 

személyek. 

28. A gyerekeket felügyelni kell annak 

biztosítására, hogy ne játsszanak a 

készülékkel. 

29. Ezt a készüléket háztartási és hasonló 

alkalmazásokhoz tervezték, például: 



 

  

– üzletekben, irodákban és más 

munkahelyeken dolgozó személyzet 

számára kialakított helyiségekben; 

– parasztházakban; 

– az ügyfelek által szállodákban, motelekben 

és más lakossági környezetben; 

– panzió típusú környezetek. 

GARANCIA 
A garancia 24 hónapig érvényes. A DFVU d.o.o. 

(Liparjeva 6a, 1234 Mengeš, Szlovénia) vállalattól 

csereterméket vagy visszatérítés igényelhet. Küldje 

el nekünk megrendelése számát és vásárlási 

dátumát e-mailben, amely a jobb alsó sarokban 

található logónkra kattintva érhető el. A termék 

élettartama az átvételtől számítva 24 hónap. 

 

 
 

A WEEE az ártalmatlanítás és újrafeldolgozás 
szimbóluma. A WEEE szimbólum az 
elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékairól szóló 2012/19 /EU irányelvnek 
megfelelően van a termékre helyezve. Célja a 
termék nem megfelelő ártalmatlanításának 
megakadályozása, valamint az 
újrafelhasználás és újrafeldolgozás 
elősegítése. 

 


